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RUTE (BUH=7F - /N> k) Persistive 7 ARY FD3EL!

[ #E 1 <abe.yuko@tufs.ac.jp>
(RESMERERET VT « 77V 7 5 ik 9ERT)

(KEROBE]
1. H: /N2 by EREICE 1T B persistive
2. RUTEED persistive
3. Persistive DXGEIL S F ) A ERVTEDME
4, FLHLFE

1. B&: N\ by FEREICH T 5 persistive

HRDOSFEICIAS HAHINDH 5T AT | (ili f. SEMG. SB T EIT. B X, SNv b v EEREICE
WTHIRSBEINDD, LD DT by BRI E 6 DT A7 K& LT IF (per51st1ve)J
Nd %, Persistive NEIZH/RT HO1X, BEITLHE D REFERE (BIFE) bEEHRVTND TEE~L
W5 LIRENDE R DTH LM, HIKGEIZRWT AT s ZEbH D, A/%?%hi&
OHFTH (FIBKGEICHE SN SHEFENT VAT AT NERET 572 8 L0 il 23+ Thu,
HDHNIFHE—BITRNZ ENH D (Nurse 2003: 96-99), /N b wikFEDT A « T AT N & AFEHIC
- 7= Nurse (2008: 145-148)i%. persistive NEHEB L OEETEAINI D LV,

N by MHEEPB) CEIGI O EARIEIX() D L S ITHE I TV D, Meeussen (1967: 108)72 & Tl
persistive Z *ki-* & fRE L, *ki-23 8140 2 OIXQ) O EFEIHIE D T(sense and Aspect) DA 1> h Th D, F
7o, LidUidava 8EEo*~di &LET 5,

(1) PB JEA#EhHEE (Nurse 2003: 90, based on Meeussen 1967:108)

Initial-Subject-Negative{T(A)-Object = root-Extension(s)-Final-Suffix

Persistive X, /N> N v B CIAK T AT MEGRE LT LTED
Nurse (2008) DHFFE Tl /N b 7 FERED 56%I1E £ 23 *ki-D AT 2 £F > T

W5, ZAUTEET A7 MEBROSME YD bEmWEBIE T, N2k vikEE
T persistive 3V NIJA < RE L TW DN ERT H O Th 5, Guthrie (2 L
DN by RERED Y — 2 (FIX) GCOb\T%it‘i‘ A,B,CY— T
FZEAER LN NEDD, E,F,N,R, S V' — > TIXEOMICHfMN R 6, DK, L M V' — Tl
EAEDEFEICA OGNS &V D (Nurse 2008: 145-148),

U ARRRROT- D OIS EMREIL. REAMNERERET DT « 77 U A SEEAVIIERT [E380Hhie L SRR 5 EES
Woexy NU—27 OFER) 7uy=7 b CCERHFE B EMILRE) OkE% i Tiibhi,
2 Meeussen(1967)134 2 £ (ARE) % i & L TWAA(*ki-). Nurse (2003, 2008)%: TlX IPA (2l vki-& 55,
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2. NUTEO persistive
RUTRED persistive 5k si-/syd- b E 72, (DOBEFHEE ORI TA) A v MBI, v
T aB O persistive £k IX, 2 DO, 3 ODEMW, 4 ¥ A TOMEENRH Y —HORIEIT 5 Kefil 9~
TORERD %,

(2) 2 5D : si- / syd- (si+d)
si- X T1 OAH T syd-OHMRAERE L UTHAL, i syd-D A, Syd- TEIIAKD si-+ 58 TIE#HD-d,

(3) 4 A 7O : (T2-1, 2-2, 3)IF SM-syi-li (‘be’) &\ 5 fLAAB OEIHEBE B4 5l 2 T 5.
(T1) [SM-PER-VERB] (PER JEX: si-/syd-)
(T2-1) [SM-PER-be + Present Simple] (PER /&= syd-)
(T2-2) [SM-PER-be + Anterior] (PER /&=: syd-)
(T3) [SM-PER-be + Gerund] (PER &= syd-)

(4) 3 OOEM : M3 IR ERZ DR,
M1) [SiEFEE~L TV (T1, T2-1, T2-2)
M2) TESHEFTILSH~L LD (T1)
M3) [SITELE~L TR, ~LELHELTWNDHEZAK] (T3)

(5) M1-3 DFRAE

Act
S e Volition
<Past> <Present> <Future> ’ “Reference point
i >» Time | ... S
S Pt ————— » M1 S is still VERBing’
P i satt
o ——. _. 5 M2 ‘S now/already/then VERBs./Let S
TR VERB first/S is about to VERB.
i il ‘_:___~:____. > M3 ‘S has not VERBed yet./S is still
2l about to VERB’
§ o— EETRIR (NI, KO > M4 ‘Sisno longer VERBing.

cf) [M4] te-tii-kia-gul-a [FA7Z HITHITLE DRV R L THDZRWY) ) (F o #55 @ J.15)



(6) 5 >DHEH (SM: tu- 11 AFEEL . -tendd T35 ))
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T1 T2-1 T2-2 T3

tusitendd/tusydtendd | tusydli tulikiitendd tusyali tiitensiilé tusydlf kiitendd
Present M1 FEZFELTWD | M1 EEFELTWD M1 FZFELTWD | M3 E7ZGEL Ty,

M2 &b, £THEEZ D FEFEEIELTNDE AR
Past 1 tubheélé tusitendd tubheélé tusydli tulikiitendd tubheélé tusydli kiitendd
Past 2 tukdbheélé tusitendd | tukdbheélé tusydli tulikiitenda tukdbheélé tusydlf kiitendd
Future 1 | tuléébha tusitenda tuléébha tusydli tulikiitenda tuloobha tusydli tulikiitenda
Future 2 | tulookdbha tusitenda | tulookdbha tusydli tulikiitenda tulookdbha tusydli tulikiitenda

Past1 : 5 H®iEZ, Past2 : FEA LIETOIEE, Future 1

A HORN, Future 2 : B B LB O RSk

> Mg (X A7) TLof

Type 1. [SM-PER-VERB] (PER: si-/syd-)

tu-si-VERB / tu-syd-VERB

‘We are still VERBing.” (M1:#7![¥) persistive) / ‘Let us VERB first.”(M2)

(7) Typel ® 25D
tu-si-kol-a / tu-syd-kol-a
1PL-PER-do-F

mu-limo
CL3-work

‘We are still working.” or ‘Let us work first.”

(8) T1/M1 FL-BIXEFHHFELZLTWD ]

a. tu-si-kol-a
1PL-PER-do-F

‘We are still working.”’

9 TI/M2 EHETITHEFLEL )

a. tu-si-kol-a
1PL-PER-do-F

> M2 OWEND D E5R

mu-limo
CL3-work

mu-limo
CL3-work
“Let us work, first.” (ZHLLRTO®EEDH 0 )

vs. Simple Present [FA7-HIftHFA LT\ 5 (E1T) |
b. tu-likti-kol-a
1PL-PRS-do-F

mu-limo
CL3-work

‘We are working.” (progressive, but w/o “still” connotation)

vs. Subjunctive [ & HfEHFHL L 9 |
b. tu-kol-e
1PL-do-SUB

mu-limo
CL3-work

‘Let’s work! (Subjunctive; polite imperative)’ (ay55 8, FEE DEEH V)

(Swati:S43, Lwena:K14, Masaaba:JE31 etc. HF 0 %< 72\Y)

(10)Swati ™3] Alterative se- vs. Persistive sa- (Nichols 2011: 35)

a. ALTERATIVE
se-ngi-(ya)-phek-a

ALT-SC1sg-(DIS.PRES)-cook-FV

‘I now/already/then cook’

b. PERSISTIVE
ngi-sa-phek-a
SC1sg-PERS-cook-FV

‘I still cook’

v Alterative (change of state)?® se-& Persistve O sa-lZ\V\T L HRVAZS, A hOEWIZLY
alterative & persistive 23Xl S5,
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(11)Lwena @ (Horton 1949:126. Giildemann 1997:163, 2003:192 X v 5| )
imana  ngu-ci~tal-e mu-zuvo
wait-IMP  1S-PREC~look-SUBJ INE-house

‘Wait, let me look in the house yet; i.e., before anything else is done.’

Type 2-1. [SM-PER-be + Present Simple]

tu-syd-Ii tu-likii-VERB ‘We are still VERBing.” (M1:#i/[¥) persistive)

Type 2-2. [SM-PER-be + Anterior]

tu-syd-li tu-VERB-il¢ {imbricated} ‘We are still VERBing.” (M1:#5[] persistive)

Type 2.1%. [SM-PER-be]D%IZH 9 —DOWEIEFE & filt CHEBIFAED, 2 D OLRERHY . &
HLOHBE—OBRERET L SN, T2-2 1ZFDOEBUINL O OHIRRH 2 FAERH O TiEbi
%0, T2-2 DEFROBEHICIED By 0836556 (B : -lyd, -seésya) . 5 9 Z LN TERUNA3)),

(12)T2-1 vs. T2-2 ([Al—DE D)
tu-syd-li tu-likw-ikdl-d (T2-1) tu-syd-li tw-iké-élé (T2-2)
1PL-PER-be 1PL-PRS-sit-F 1PL-PER-be 1PL-sit-ANT

‘We are still sitting.”

(13)-Cya TH D EEA (T2-2 23F 272\ M3l)
tu-syd-li tu-likti-ly-a (T2-1) *tu-syd-If tu-li-ilé (T2-2)
1PL-PER-be 1PL-PRS-eat-F 1PL-PER-be 1PL-eat-ANT

‘We are still eating.”

Type 3. [SM-PER-be + Gerund]
tu-syd-lf ki-VERB / tu-syd-li n6=ki-VERB ‘We haven’t VERBed yet.” (M3)
> ‘We are still about to VERB.’

ZDXA TN, BETREND Z & 23\ \(negative inferene), Sukuma (F21), Langi (F33), Bemba(M42)
2. D OSFETHE N H S (Nurse 2008: 148, Giildemann 1998: 163),

AdEE 89 72 T3
tu-syd-li kii-kol-a mii-limé
1PL-PER-be GER-do-F CL3-work

“We haven’t worked yet.” / “We haven’t started to work yet.”

M3 OEMRZEZFFOMEIL, £ OB THEEFLFZRVLODOEERVW LG ESE L SN DDER,
Giildemann (1998: 163-164)!3 persistive proximative (‘be still about to VERB’ [£72~L L5 &3 %))

S B D ANT (GETHH) Tid. -Cya THDDEWENZ H-ilé i S5 Z L3 whE (akdliilé fisdkd. T (FMEHLART) R UE
03y EEN]),
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& IR 54,

R U T5E persistive DREIES

» Typel, 2-1, or 2-2?

T1, T2-1, T2-2 ® 95 5, T2-1 P bERE (HIRZR LN D), TLIEM2 (SHETIE~LLH) TO
TR NS — 380, T2-2 1XEHITHIRN H 5,

> M1 or M3? SM-syd-li#. SM-syd-li=LOC DRIz T
(15)SM-syd-li#  (SM-syd-li LA F3EME S LTV D 55) —M3 DR

U-syd-li? n-syd-li.

2SG-PER-be (GER-cook) 1SG-PER-be

“Haven’t you cooked (started to cook) yet?” “Not yet.”

(16) Persistive +LOC (7272 LRI R L) —M1 DR
li-syd-li=ko ° n-syd-li=ho

CL5-PER-be=LOC17 1SG-PER-be=LOC16

“The sun (CL5) is still there.” (a greeting in daytime) ‘I’m still here.”

3. Persistive DXGEIL S F VA ER D TEDAE

Giildemann (1998, 2003)i%., Ll 3C{kE7e 8B *ki-%, #51E O EHi(independent) vs. #EHiqaA D 72\ Ve
J& fii(asyndetic dependent) & BEMMERE T/ L., A7DOELY T VA ZIRE LT, DT U AT,
RUTEED persisitve X ED K D LB E D D DD,

(17) Persistive D *ki-0D 3LiE LS+ U A4 (Giildemann 1998, 2003 % [X=(k, JFF D type % stage (24 )

(Stage O > ) Stage 1 > Stage 2 > Stage 3

Pre-Bantu > Bantu

ke (il Tikar, Bantoid) *ki- (f] Many Bantu) *ki- (f%] Bende, RwandaJ61, | *ki- (fl SwahiliG42, VendaS21)
BembaM42, ShonaS10 etc.)

Bh#&h7 ‘étre encore’ FHDO I+ KT i RIERE, RERELSL | ERE DT - AR
PEIBET : M1, fHHRIRI S (b L~72D0)

Z OEE TITFEREM 2 b O L IBREHGER 2 b DIZH T Hivd, FEEARH OIX, /N2 b v B aELLET
NV bR E T HIAEL 72D (Stage 0 & TAVLIRE) . N b REREPED TIITRRBHEEAD 22 AL TE DS
RS T, bbb TEEHOR> L ERE > REi D7~ (Stagel>3) & FAHAEND,

4 Giildemann (1998: 163-164)i%. M1-3 |3 R5EME &V 5 @k Z RS, M1 1E ‘be still VERBing’. M2 (% ‘be about to
VERB’, M3 /% ‘be still about to VERB’ &\ 9 ZHETH D L E X D,
5 HHMIEH & LT LOC D72\ li-syd-ghdkd (CL5-PER-shine [F7ZH 2B ->TW 5] YbBROHWEDIZffibh b,
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AT EE persistive D 9 B, T1 & T3 IXERI TOADHEL EZ B, T2-1, T2-2 IZEEEI L 72 D,
L7s LIEJB N IWVRIRY 72 VL T b DA R DL SR~ D B RAY R R 1T R S v 72 vy (] Swahili:
Niliwaona watoto wakicheza [FAIZ 7= HRNFEATWD EZAERTZ]), DF 0, X T 3EIL Stage2
OB, 3722 b L itEHI T Tl persistive HIEOAZNHWLEND, EWVWI LD THD,

WRIZAR U TREOREIZOWT, (18)D X 5 R BERE A R_RET 5, /N N wilFED persistive D574
Mo, TI/M1 Db EARBNZR LD TH D, T1 O 56, tusiteéka 7 tusydteéka (2725 & Z A0 B, T3 D
tusydli kiiteéka [FL7=HIX [T 2 2 L] DELEORETH S (I TTH D #5528 persistive) | DI
AT HEIND, SHICTLIZOWTHZARER (M2) (S LHSSET, Mo T2-1, T2-2

ICEARE®RTH L M1 335D, F£72T2-1, T2-2 DFHRUZL T3 O tusydli #57 % 5| SR NTNDH EE X B
o,

(18) X7 5k persistive PNAY/YHH

tusiteéka = tusyateéka }‘
IBIEXFELEHELTLS (M)

——
tusyali kute€la

WS FRET L TLELY(M3)

HBRE -

FhIBIEL LS ETHEE T S LN T DRAES

4. FLHLFEE

oM™ L=z &

- X T FE persistive D BLIR D FTR,

- Persistive (2RI 2 UL T U AT BT X T 5B persistive DNLE ST,

- BT AR R T B persistive & B OFER T A7~ ORRA,
cBHROREE (M1>M4) OEL,
VAN N ’7n FEIZBIT D M2 @ﬁ:*ﬁn—f (ﬂ%pﬂn_@%)@ﬁ)%b‘)

BE=

ALT (Alterative), ANT (Anterior), CL (Noun class), ENC (Enclitic), EXT (Extension), GER (Gerund), F (Final), LOC
(Locative), PER (Persistive), PL (Plural), PostSM (Post-subject marker), PreF (Prefinal), PreSM (Pre-subject marker),
PROC (Proclitic), PRS (Present), SG (Singular), SM (Subject marker), SUB (Subjunctive), [-] (affix boundary), [ =1 (clitic
boundary), #3427 T A
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